
Prijedlog 

Na temelju članka 7. Zakona o sklapanju i izvršavanju međunarodnih ugovora (Narodne 
novine, broj 28/1996), Vlada Republike Hrvatske je na sjednici održanoj _______ 2013. godine 
donijela 

O D L U K U 

o pokretanju postupka za sklapanje Ugovora o zajmu između Republike Hrvatske i 
Međunarodne banke za obnovu i razvoj za Drugi projekt tehnologijskog razvoja  

                                                                             I. 

Na temelju članka 139. Ustava Republike Hrvatske (Narodne novine, broj 85/2010 – 
pročišćeni tekst) pokreće se postupak za sklapanje Ugovora o zajmu između Republike Hrvatske i 
Međunarodne banke za obnovu i razvoj za Drugi projekt tehnologijskog razvoja (u daljnjem tekstu: 
Ugovor o zajmu). 

II. 

Republika Hrvatska primljena je u punopravno članstvo Međunarodne banke za obnovu i 
razvoj (u daljnjem tekstu: IBRD) 25. veljače 1993. godine. Republika Hrvatska je od tada do danas 
sklopila s IBRD-om 52 ugovora za 35 dugoročna javna zajma i 17 zajmova uz državno jamstvo i jedan 
predujam zajma, u ukupnom iznosu oko 2,4 milijarde eura. 

Prema iznosu odobrenih zajmova i pruženoj tehničkoj pomoći u obliku darovnica, u ukupnom 
iznosu preko 52,9 milijuna eura, IBRD predstavlja najznačajniji izvor strane financijske potpore koja 
pridonosi ukupnom razvoju Republike Hrvatske. 

III. 

Sklapanje Ugovora o zajmu za Drugi projekt tehnologijskog razvoja predlaže se kako bi se 
podržalo Republiku Hrvatsku u apsorpciji fondova Europske unije u sektoru istraživanja i inovacija na 
način da se osposobe odabrane organizacije javnog sektora i potakne potražnja za tim sredstvima iz 
poslovne i znanstvene zajednice. Predloženi projekt obuhvaćao bi dvije glavne komponente:  
Komponenta A. – Izgradnja kapaciteta za apsorpciju fondova Europske unije i Komponenta B. – 
Programi istraživanja i inovacija.  

 
Ukupna vrijednost predloženog Drugog projekta tehnologijskog razvoja iznosi 24.000.000 

EUR. Projekt će se financirati iz sredstava Državnog proračuna u iznosu od 4.000.000 EUR i 
sredstvima Zajma u iznosu od 20.000.000 EUR. 

 
IV.  

Prihvaća se Nacrt Ugovora o zajmu kao osnova za vođenje pregovora. 

Nacrt Ugovora o zajmu iz stavka I. ove točke, sastavni je dio ove Odluke. 

 

V.  

Određuje se izaslanstvo Republike Hrvatske za vođenje pregovora u slijedećem sastavu: 
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1. Pomoćnik ministra u Ministarstvu znanosti, obrazovanja i sporta – voditelj 
izaslanstva; 

2. Načelnica Sektora za razvoj znanosti i tehnologije u Ministarstvu znanosti, 
obrazovanja i sporta 

3. Načelnica Sektora za međunarodnu suradnju, EU programe i projekte u Ministarstvu 
znanosti, obrazovanja i sporta 

4. Voditeljica Službe za znanstvene i tehnologijske projekte u Ministarstvu znanosti, 
obrazovanja i sporta 

5. Predstavnik Sektora za ljudske potencijale i pravne poslove u Ministarstvu znanosti, 
obrazovanja i sporta 

6. Voditelj Jedinice za provedbu projekta u Ministarstvu znanosti,  obrazovanja i sporta 
7. Član Povjerenstva za upravljanje Fonda „Jedinstvo uz pomoć znanja“ 
8. Voditeljica Fonda „Jedinstvo uz pomoć znanja“ 
9. Ravnatelj Poslovno- inovacijske agencije Republike Hrvatske 
10. Voditeljica odjela za programe konkurentnosti i zapošljavanja, Uprava za strateško 

planiranje u Ministarstvu regionalnog razvoja i fondova Europske unije 
11. Voditeljica Odjela za međunarodne financijske institucije, Sektor za Europsku uniju i 

međunarodne financijske odnose u Ministarstvu financija 
 

Troškovi za rad izaslanstva obuhvaćaju troškove vođenja pregovora. Ministarstvo znanosti, 
obrazovanja i sporta osigurat će pokrivanje troškova za vođenje pregovora za svoje predstavnike, te 
predstavnike Poslovno- inovacijske agencije Republike Hrvatske i Fonda „Jedinstvo uz pomoć 
znanja“, a Ministarstvo regionalnog razvoja i fondova Europske unije te Ministarstvo financija za 
svoje predstavnike. 

Ovlašćuje se voditelj izaslanstva, pomoćnik ministra u Ministarstvu znanosti, obrazovanja i 
sporta da, u ime izaslanstva Republike Hrvatske, potpiše zapisnik s pregovora i ostalu potrebnu 
dokumentaciju. 

VI. 

Ovlašćuje se ministar financija da, u ime Vlade Republike Hrvatske, potpiše Ugovor o zajmu. 

VII. 

Izvršavanje Ugovora o zajmu zahtijeva osiguranje financijskih sredstava u državnom 
proračunu Republike Hrvatske u razdjelu Ministarstva financija za otplatu glavnice zajma i plaćanje 
kamata koje u ratama dospijevaju dva puta godišnje (15. svibnja i 15. studenog) do 2022. godine. 
Početna naknada bit će plaćena iz sredstava Zajma. Povlačenje Zajma predviđeno je u Državnom 
proračunu za 2013. - 2015. godinu. 

                                                                  VIII. 

Ugovor o zajmu ne zahtjeva donošenje novih ili izmjenu postojećih zakona, ali sukladno 
članku 18. Zakona o sklapanju i izvršavanju međunarodnih ugovora podliježe potvrđivanju Hrvatskog 
sabora. 

Klasa: 
Ur. broj: 
Zagreb,        PREDSJEDNIK 

                                                                 Zoran Milanović 
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OBRAZLOŽENJE 
 
Međunarodna banka za obnovu i razvoj (Banka) odobrila je Republici Hrvatskoj (RH) Predujam za 
pripremu Drugog projekta tehnologijskog razvoja (STP II), u iznosu od 1.552.000 USD, kao podršku 
pripremi predloženog projekta čiji je cilj poticanje tehnologijskog razvoja i inovacija u Republici 
Hrvatskoj u svrhu njihove komercijalne primjene i razvoja gospodarskih aktivnosti. Ugovor o 
Predujmu potpisan je 30. travnja 2012. godine. 
Predloženi Drugi projekt tehnologijskog razvoja (Projekt) temeljen je na dosadašnjoj uspješnoj 
suradnji i dovršenju Hrvatskog projekta tehnologijskog razvoja (STP), uspješno završenog 31. svibnja 
2011, koji je rezultirao razvojem hrvatskog nacionalnog inovacijskog sustava, posebno poboljšanjem 
kapaciteta javnih istraživačkih organizacija za komercijalizaciju rezultata istraživanja. Planirano je da 
Drugi projekt tehnologijskog razvoja (STP II) nastavi dvostruki pristup STP-a, kombinirajući tehničku 
pomoć (TA) javnom sektoru i financiranje programa koji podržavaju R&D u malim i srednjim 
poduzećima te javnim istraživačkim institucijama (pod-financiranje), s naglaskom na pripremu 
Hrvatske za učinkovitu apsorpciju strukturnih fondova Europske unije. 
Ukupna vrijednost predloženog Drugog projekta tehnologijskog razvoja iznosi 24.000.000 EUR. 
Projekt će se financirati iz sredstava Državnog proračuna u iznosu od 4.000.000 EUR i sredstvima 
Zajma u iznosu od 20.000.000 EUR. Razvojni je cilj Projekta podržati Hrvatsku u apsorpciji fondova 
Europske unije u sektoru istraživanja i inovacija na način da se osposobe odabrane organizacije javnog 
sektora i potakne potražnja za tim sredstvima iz poslovne i znanstvene zajednice.  
Korisnici projekta uključuju: (a) tvorce politika u sektoru istraživanja i inovacija – posebice 
Ministarstvo znanosti, obrazovanja i sporta (MZOS), Fond jedinstvo uz pomoć znanja (UKF) te 
Poslovno-inovacijska agencija Republike Hrvatske (BICRO); kao i (b) druge organizacije iz sektora 
istraživanja i inovacija, uključujući mala i srednja poduzeća uključena u aktivnosti istraživanja i 
inovacija te start-up poduzeća temeljena na znanju, istraživače iz nacionalnih i stranih institucija za 
istraživanja i razvoj te urede za prijenos tehnologije (UPT) hrvatskih sveučilišta i istraživačkih 
instituta. 
Predviđeno trajanje Drugog projekta tehnologijskog razvoja je do srpnja 2017. godine. 
 
Točka I.  
Točkom I. propisuje se temelj za sklapanje Ugovora o zajmu između Republike Hrvatske i 
Međunarodne banke za obnovu i razvoj za Drugi projekt tehnologijskog razvoja 
 
Točka II.  
Točkom II. ove Odluke opisan je dosadašnji tijek ulaganja Svjetske banke u razvoj Republike 
Hrvatske temeljem dugoročnih javnih zajmova, zajmova uz državno jamstvo i darovnica. Drugi 
projekt tehnologijskog razvoja je dugoročni javni zajam, iz sredstava kojega se planira financirati 
znanstveni i tehnologijski razvoj Republike Hrvatske u razdoblju od 2013. do 2017. godine, a s ciljem 
stvaranja održivog sustava znanosti i tehnologije. Drugi projekt tehnologijskog razvoja svojevrsni je 
nastavak projekta tehnologijskog razvoja koji se provodio od, kombinirajući tehničku pomoć (TA) 
javnom sektoru i financiranje programa koji podržavaju R&D u malim i srednjim poduzećima te 
javnim istraživačkim institucijama (pod-financiranje), s naglaskom na pripremu Hrvatske za 
učinkovitu apsorpciju strukturnih fondova Europske unije. 
 
Točka III, odjeljak I. 
Cilj drugog projekta tehnologijskog razvoja jest povećanje apsorpcijskih kapaciteta Republike 
Hrvatske za bespovratna sredstava iz strukturnih fondova Europske unije s ciljem razvoja sustava 
znanosti, istraživanja i inovacija. Sredstava iz zajma namijenjena su primarno ciljanom financiranju 
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pojedinih ustanova iz javnog sektora koje će doznačena sredstva utrošiti namjenski na razvoj i 
povezivanje sustava znanosti i gospodarstva. Projekt se sastoji od dvije komponente: A svrha koje je 
Izgradnja kapaciteta za apsorpciju sredstava iz fondova Europske unije i B svrha koje je financiranje 
pojedinih programa istraživanja i inovacija.  
A komponenta obuhvaća podršku tehničku pomoć i jačanje ljudskih potencijala Ministarstva znanosti, 
obrazovanja i sporta (u daljnjem tekstu: Ministarstvo), Fonda za pomoć znanja (u daljnjem tekstu: 
UKF)  koji je posebna i samostalna jedinica Ministarstva osnovana u okviru prvog projekta 
tehnologijskog razvoja, Poslovno inovacijske agencije BICRO (u daljnjem tekstu: BICRO) te drugim 
odabranim organizacijama iz javnog sektora u području istraživanja i inovacija. U okviru ove 
komponente između ostaloga planira se financiranje izrade strateških dokumenata, kao što su (i) 
strategija pametne specijalizacije, (ii) strategija istraživanja i inovacija za pametnu specijalizaciju 
(RIS3); i (iii) plan (roadmap) za istraživačku infrastrukturu, prilagodba operativnih postupaka 
mjerodavnih institucija kako bi se omogućilo povlačenje sredstava iz fondova Europske unije i 
poboljšanje njihove sposobnosti za provedbu istraživanja i inovacijskih politika i programa u skladu s 
postojećom najboljom praksom. Također planira se financiranje tehničke pomoći Ministarstvu, 
BICRO-u i UKF-u za pripremu novih ili prilagođenih programa darovnica za istraživanja i razvoj za 
fondove Europske unije i tehnička pomoć i osposobljavanje za pripremu najmanje tri prijave 
(uključujući studije izvodivosti, analizu troškova i koristi te tehničku dokumentaciju) za potprojekte 
centara izvrsnosti i centara kompetencije koji će se financirati iz fondova Europske unije, te podrška 
Ministarstvu, BICRO-u i UKF-u za upravljanje projektom i provedbu projekta, uključujući 
financiranje opreme, operativnih troškova i revizije Projekta.  
B komponenta obuhvaća financiranje programa istraživanja i inovacija  kroz osiguranje 
podfinanciranja za korisnike potprojekata BICRO-a, u skladu s Operativnim postupcima. Te podršku 
(a) jačanju ljudskih resursa, istraživačke izvrsnosti i komercijalizacije istraživanja kroz osiguranje 
podfinanciranja potprojekata UKF-a, u skladu s Operativnim postupcima i jačanje inovacijskih 
aktivnosti kroz osiguranje podfinanciranja, za korisnike potprojekata Ministarstva u skladu s 
Operativnim postupcima, uključujući ulaganja i aktivnosti u komercijalizaciji istraživanja te zaštiti 
intelektualnog vlasništva nad rezultatima istraživanja u okviru Programa podrške Uredu za prijenos 
tehnologije. 
 
Točka III, odjeljak II.  
s obzirom na aktivnosti predviđene komponentama A  i B drugog projekta tehnologijskog razvoja 
planirana ukupna vrijednost zajma iznosi 20.000.000,00 eura. Nacionalna komponenta, odnosno 
izdvajanje iz Državnog proračuna Republike Hrvatske iznosi dodatnih 4.000.000,00 milijuna eura- Što 
znači da je ukupna vrijednost drugog projekta tehnologijskog razvoja 24.000.000,00 milijuna eura.  
Sredstva iz Državnog proračuna Republike Hrvatske osigurana su u Državnom proračunu Republike 
Hrvatske za 2013. godinu unutar Razdjela 080 Ministarstvo znanosti, obrazovanja i sporta, Programa 
3802 Tehnologijski razvoj, Glave 05. Ministarstvo znanosti, obrazovanja i sporta je u svrhu  Drugog 
projekta tehnologijskog razvoja (STP II) planiralo novu aktivnost A767029 Drugi projekt 
tehnologijskog razvoja u ukupnom iznosu 25.787.000 kn Sredstva su osigurana u Državnom 
proračunu Republike Hrvatske za 2014. godinu u ukupnom iznosu 62.679.998 kn. te u Državnom 
proračunu Republike Hrvatske za 2015. godinu u ukupnom iznosu 46.438.599 kn.  
 
Točka IV.  
Ugovor o zajmu između Republike Hrvatske i Međunarodne banke za obnovu i razvoj za Drugi 
projekt tehnologijskog razvoja definira ugovorne obveze obiju strana, te opisuje aktivnosti koje će se 
provoditi u okviru projekta jednako kao i intervale provjere rezultata i evaluacije projekta. Ugovor će 
poslužiti kao osnova za vođenje pregovora i sastavni je dio ove Odluke. 
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Točka V.  
Točkom V. određeni su članovi izaslanstva Republike Hrvatske koje će u predstojećim pregovorima s 
Međunarodnom bankom za obnovu i razvoj pregovarati o uvjetima zajma te aktivnostima u okviru 
zajma. Izaslanstvo je sastavljeno od jedanaest (11) članova, a voditelj izaslanstva je predstavnik 
odgovornog tijela – pomoćnik ministra u Ministarstvu znanosti, obrazovanja i sporta. U izaslanstvu su 
zastupljeni predstavnici svih ustanova koje će biti financirane iz zajma,predstavnica Ministarstva 
regionalnog razvoja i fondova Europske unije te predstavnica zajmoprimca Ministarstva financija. 
Voditelj izaslanstva, pomoćnik ministra u Ministarstvu znanosti, obrazovanja i sporta ovom se 
odlukom ovlašćuje za potpisivanje zapisnika s pregovora i ostale potrebne dokumentacije. 
 
Točka VI.  
S obzirom na odredbe  Zakona o proračunu (Narodne novine, broj:  87/08, 136/12) ovom Odlukom 
Vlada ovlašćuje ministra financija za potpisivanje Ugovora o zajmu između Republike Hrvatske i 
Međunarodne banke za obnovu i razvoj za Drugi projekt tehnologijskog razvoja.  
 
Točka VII.  
Točkom VII. specificirana su sredstva osigurana u Državnom proračunu Republike Hrvatske za 2013. 
godinu u iznosu od 25.787.000 kn,  u Državnom proračunu Republike Hrvatske za 2014. godinu u 
ukupnom iznosu 62.679.998 kn te u Državnom proračunu Republike Hrvatske za 2015. godinu u 
ukupnom iznosu 46.438.599 kn. 2.03. Početna naknada koju plaća zajmoprimac iznosi jednu 
četvrtinu od jedan posto (0,25%) iznosa Zajma, odnosno 50.000,00 eura. 
 
Točka VIII.  
Sukladno odredbama članka 18. Zakona o sklapanju i izvršavanju međunarodnih ugovora, Sabor 
Republike Hrvatske potvrđuje međunarodne ugovore koji traže donošenje ili izmjenu zakona  
međunarodne ugovore vojne i političke naravi i međunarodne ugovore koji financijski obvezuju 
Republiku Hrvatsku 
 
 


